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Explicaciones
En árabe no existen letras para vocales; para vocales largas se usan tres letras de consonantes, para indicar cuál vocal corta hay que pronunciar, se usan tres signos diacríticos, que se ponen arriba o abajo de la consonante a la que siguen, pero no se escriben, excepto a fines educativos o en el Qurán. En su nombre se ven dos.  El árabe se escribe de la derecha a la izquierda, (no existen mayúsculas, no existe letra imprenta, se imprime letra cursiva) así que el lacito arriba a la derecha sombre la letra s (en árabe se llama si:n) indica la pronunciación de “u” y a su vez ese lacito es la letra “waw”, las dos tildes indican, que hay que pronunciar ”a”. La última letra de su nombre en árabe es “n” ( nu:n). El puntito arriba no es símbolo diacrítico, sino es parte de la letra. El alfabeto árabe tiene 28/29 letras (depende de punto de vista), pero sólo 17 formas diferentes, el resto se forma a través de los puntitos 1 – 3, arriba o abajo. El problema es que cada letra tiene hasta cuatro formas diferentes, dependiendo de su posición en la palabra o si se escribe sóla.  Para poder leer, se requiere contexto, porque por ejemplo si leo “ktb”, puede significar libro o leer o biblioteca o algo así, kitaab, kataab, kutaab, kituub. Sí es horriblemente fácil. La palabra kitaab existe y significa” libro”.”Biblioteca” es muy similar, no me acuerdo bien, las otras inventé para ilustración, pero puede ser que alguna exista.
Pues “Susana”  en árabe es:
S + s + n = سسن  = ن +  س + س

